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KUTÜLAMARE ZAFERİ - 29 Nisan 1916-

Türk'ün bu büyük zaferi bambaşka,
Kutülamare ’de geldik biz aşka.

Güvendik Süleyman Askeri Beye,
Varıyor Beyim Kutülamare’ye.

Verdik Süleyman’a büyük yetkiyi,
Savaşacak�k orada çok iyi.

Yapıyor Süleyman Bey planını,
Dökecek�k İngiliz'in kanını.

Kutulamare’deydi İngilizler,
Kovacağız oradan onları bizler .

Ağırdı Süleyman Beyin görevi,
Kuşatacak Amare'de her evi.
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İngilizler’i çok sıkış�racak,
Açmış� Araplar düşmana kucak.

Uğraşıyorduk biz iki düşmanla,
Biri İngiliz , diğeri Arap’la.

İşbirliği içindeydi ikisi,
Duyulacak� orada Türk’ün sesi.

Çarpış�lar şehirde sokak, sokak,
Bu İngilizler ki hepsi çok korkak.

Fayda etmedi Arap’ın desteği,
Gerçekleşecek� Türk’ün isteği.

Ge�rmişlerdi bir de Hinduları,
Çoğalmış� İngiliz orduları.

Korksun Türk’ten Arap’ı ve Hindu’su,
Yaşayacak� hepsi de kabusu.

Vardı Türkün korkusuz yiğitleri,
Düşmanla savaşmak� tek dertleri.

Tu�ular bütün köşeyi, bucağı,
Takip e�ler haini, alçağı.

Öğrendik düşmanın planlarını,
Hazırladık onların sonlarını.
 
Haber ge�riyordu ajanımız,
İngiliz’i boğmak ister canımız.

Topluyordu onlar is�hbara�,
Düşmana olacak Türk hareka�.

Kut şehri Dicle’nin kıyısında,
Kalacak Osmanlı kuşatmasında.

Bu eser EdebiyatEvi.com üzerinde yayımlanmış�r. 2 / 6
h�ps://edebiyatevi.com/yazi/286870/kutulamare-zaferi-29-nisan-1916



Kuşa�yor Osmanlı  Kut şehrini,
Ablukaya aldık düşman erini.

Mahkum etmiş�k düşmanı açlığa,
Dayanamadı İngiliz kıtlığa.

İngiliz ve Hint ortak garnizonu,
Teslim olmak� onların da sonu.

Ezeceğiz düşmanın  hepsini,
Çoktu Arap’ın Osmanlı’ya kini. 

Kaçacak� İngiliz abileri,
Hesap verecek� Arap şeyhleri.

Bir olmuştu onlar İngilizlerle,
Savaşıyorlardı hepsi bizlerle.

Olacak� Türklerin üstünlüğü,
İmha edeceğiz bütün bölüğü.

Çevirdik İngiliz’in etra�nı,
Dağı�k onların bütün sa�nı.

Gelmiş� düşmanlar Ortadoğu’ya,
Dayanamaz İngiliz Osmanlı’ya.

Göz aç�rmadık bizler İngiliz’e,
Onları ge�rdik orada dize.

Duramadı İngiliz Türk’ün önünde,
Kaçıyordu Basra’nın yönünde.

Etmiş�k İngiliz’i darmadağan,
Mehmetçikdi onları hemen kovan.

Düşmanımız önümüzden kaçıyor,
Ordumuz onlara ateş açıyor.
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Gömdük İngiliz’i bizler de çöle,
Kutülamare döndü kanlı göle.

Etrafa saçılmış� cesedleri,
Aç�k önümüzdeki bu setleri.

Halil Paşamıza oldular teslim,
Destan yazdı orada benim neslim.

Ders vermişdik biz İngiliz ırkına,
Vardılar orada Türk’ün farkına.

Yeniliyordu İngiliz neferi,
Dünya savaşında Türk’ün zaferi,

Ge�riyordu ki her tara�an ses,
Etmiş� İngiliz Osmanlı’ya pes.

Sesimiz duyuldu Biritanya’dan,
Paşalarıdır önümüzde yatan.

Esir aldık İngiliz genareli,
Halil Kut Paşa veriyor morali,

Yakalamış� Paşam İngiliz'i,
Sevindirdi bu zafer hepimizi.

İngiliz'in genareli Tavzın’dı,
Sanki kendini de kahraman sandı.

Söndürdük komutanın havasını,
İngilizler tu�u bunun yasını.

Paşamızın önünde diz çöktüler,
Bu İngilizler de çok kan döktüler.

Vereceklerdi şimdi hesabını,
Esir aldı Paşam büyük avını.
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Alkışlıyoruz biz Halil Paşayı,
Genareli etmiş� alaşağı.

Sesleniyor Halil Paşa askere,
"Teşekkür ederim diyor sizlere.

Tebrik ederim ben sizi arslanlar,
Boyun eğdi Osmanlı’ya düşmanlar.

Hepinizin alnınızdan öperim,
kahramanlık  gösterdi bütün erim."

Paşamıza da gelmiş� bir heves
Kutulamare’de aldık bir nefes.

Irak cephesinde olan bu zafer,
Sevince boğulmuştu bütün nefer.

Aldı Osmanlı binlerce esiri,
Uzun sürer bu zaferin tesiri.

Hind’e, İngiliz’e korku salarak,
Kutluyorduk bunu bayram olarak.

Sevmiş�k bizler Kutulamare’yi,
Ele geçirdik orda idareyi.

Güzeldi Kutulamare zaferi,
Düşmanı yendi Osmanlı neferi.

Soktuk kılıcı düşmanın gözüne,
Sancağı dik�k Kut’un merkezine.

Bu zafer Osmanlı’ya vermiş� güç,
Kutulamare’dir Türklere öğünç.

İngiliz’e burada durun dedik,
Kut şehrinde  bir destan sergiledik.
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Araş�rmacı ve Yazar
Destan Şairi
Mesut Kılıçoğlu 

TÜRK TARİHİNİ BAŞTAN SONA  METE HANDAN ATATÜRK'E VE HUNLAR'DAN TÜRKİYE
CUMHURİYETİNE  KADAR NAZIM HALİNDE ANLATAN ALTAYLARDAN TUNAYA KIZIL ELMAYA
TÜRKLER İSİMLİ BİN SAYFALIK BASIM AŞAMASINDA Kİ KİTABIMDAN KUTÜLAMAREYLE İLGİLİ
KISA BÖLÜM
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